
Envol 8, Unité 16

Envol 8, U16, 1. exprimer son opinion, la presse

1 grave (m. et f.,  adj.) ernst(haft) ¦ schlimm

2 importan (-e (adj.) wichtig

3 intéressant (-e, adj.) interessant

4 étonnant (-e, adj.) erstaunlich

5 surprenant (-e, adj.) überraschend

6 ennuyeux (adj.) langweilig (m.)

7 ennuyeuse (adj.) langweilig (f.)

8 amusant (-e, adj.) amüsant ¦ lustig

9 drôle (m. et f.,  adj.) komisch ¦ lustig

10 terrible (m. et f.,  adj.) schrecklich ¦ furchtbar

11 essentiel (adj.) wesentlich ¦ Haupt… (m.)

12 essentielle, (adj.) wesentlich ¦ Haupt… (f.)

13 passionnant (-e, adj.) spannend ¦ aufregend

14 sans intérêt uninteressant

15 le journal (pl. les journaux) die Zeitung

16 national (-e, adj. / m. pl. nationaux) national ¦ Landes...

17 l'information (f.) die Information ¦ die Nachricht

18 le magazine die Zeitschrift

19 paraître erscheinen ¦ scheinen

20 l'opinion (f.) die Meinung

21 l'illustré (m.) die illustrierte Zeitschrift

22 la revue die (Fach-)Zeitschrift

23 le quotidien die Tageszeitung

24 l'hebdomadaire (m.) die Wochenzeitschrift

25 régional (-e, adj. / m. pl. régionaux) regional

26 local (-e,  adj. / m. pl. locaux) lokal ¦ örtlich ¦ Orts...

27 l'éditorial (m.) der Leitartikel

28 la une die Titelseite

29 le chapeau der Vorspann

30 la caricature die Karikatur ¦ das Zerrbild
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Envol 8, Unité 16

Envol 8, U16, 2. les nouvelles

1 le journaliste der Journalist

2 l'article (m.) der (Zeitungs-)Artikel

3 l'annonce (f.) die Anzeige ¦ die Annonce

4 journalistique (m. et f.,  adj.) journalistisch

5 rédiger qc. (etw.) verfassen ¦ redigieren

6 le reportage die Reportage

7 à l'intérieur drinnen

8 le titre der Titel

9 le gros titre die Schlagzeile

10 la publication die Veröffentlichung

11 la rubrique die Rubrik

12 traiter qc. (etw.) behandeln ¦ (etw.) verarbeiten

13 le sport der Sport

14 le monde die Welt

15 l'immeuble (m.) der Wohnblock

16 l'image (f.) das Bild

17 l'économie (f.) die Wirtschaft

18 la politique die Politik

19 la météo der Wetterbericht

20 la brève die Kurznachricht

21 l'événement (m.) das Ereignis

22 l'écrivain (m.) der Schriftsteller
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Envol 8, Unité 16

Envol 8, U16, 3.  la télévision, mots divers

1 regarder (qc./qn.) (etw./jdn.) anschauen

2 expliquer (qc.) (etw.) erklären

3 les gens (m., pl.) die Leute

4 présenter (qc./qn.) (etw./jdn.) präsentieren

5 la chaîne der Fernsehkanal ¦ die Kette

6 raconter (qc.) (etw.) erzählen

7 observer (qc./qn.) (etw./jdn.) beobachten

8 le visiteur der Besucher

9 la visiteuse die Besucherin

10 ordinaire (m. et f.,  adj.) gewöhnlich

11 produire (qc.) (etw.) produzieren

12 l'émission (f.) die Sendung

13 le programme das Programm

14 l'écran (m.) der Bildschirm

15 la productrice die Produzentin

16 le producteur der Produzent

17 le présentateur der Ansager ¦der Moderator ,

18 la présentatrice die Ansagerin ¦ die Moderatorin

19 l'animateur (m.) der Animator ¦ der Leiter

20 l'animatrice (f.) die Animatorin ¦ die Leiterin

21 le téléspectateur der Fernsehzuschauer

22 la téléspectatrice die Fernsehzuschauerin

23 le genre die Art ¦ die Gattung

24 le divertissement die Unterhaltung

25 se moquer (de qc./qn.) sich lustig machen (über etw./jdn.)

26 le spectacle das Spektakel ¦ das Schauspiel

27 le spectateur der Zuschauer

28 la spectatrice die Zuschauerin

29 l'organisateur (m.) der Organisator

30 l'organisatrice (f.) die Organisatorin

31 la Guerre mondiale der Weltkrieg

32 le succès der Erfolg
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Envol 8, Unité 16

Envol 8, U16, 4. exprimer son opinion, la presse - phrases

1 Cet article donne des informations intéressantes. Dieser Artikel gibt interessante Informationen.

2 Cette information est étonnante. Diese Information ist erstaunlich.

3 La réaction des spectateurs est surprenante. Die Reaktion der Zuschauer ist überraschend.

4 Ce film est long et ennuyeux. Dieser Film ist lange und langweilig.

5 J'aime les publicités amusantes. Ich mag lustige Werbungen.

6 Mon ami m'a raconté des histoires drôles. Mein Freund hat mir lustige Geschichten erzählt.

7 Le journal donne souvent des nouvelles terribles. Die Zeitung gibt uns oft schreckliche Nachrichten.

8 Les gros titres sont essentiels dans la presse. Die grossen Titel sind wesentlich in der Presse.

9 Ce journaliste fait des reportages passionnants. Dieser Journalist macht spannende Reportagen.

10 Je ne lis pas ce journal. Il est sans intérêt. Ich lese dieses Heft nicht. Es ist uninteressant.

11 Cet illustré publie des photos intéressantes. Diese illustrierte Zeitschrift veröffentlicht interessante Fotos.

12 Je suis abonné(e) à une revue scientifique. Ich habe eine wissenschaftliche Zeitschrift abonniert.

13 Le quotidien paraît tous les jours. Die Tageszeitung erscheint jeden Tag.

14 Chaque semaine, je lis un autre hebdomadaire. Jede Woche lese ich eine andere Wochenzeitschrift.

15 Ce gâteau est une spécialité régionale. Dieser Kuchen ist eine regionale Spezialität.

16 Il est quatre heures, heure locale. Es ist vier Uhr Lokalzeit.

17 L'éditorial de ce quotidien est toujours bien écrit. Der Leitartikel dieser Zeitung ist immer gut geschrieben.

18 Les événements importants se trouvent sur la une. Die wichtigsten Ereignisse befinden sich auf der Titelseite.

19 Quand je n'ai pas le temps de lire un article, je lis seulement le chapeau. Wenn ich keine Zeit habe den Artikel zu lesen, lese ich nur den Vorspann.

20 Ce dessinateur fait d'excellentes caricatures. Dieser Zeichner macht hervorragende Karikaturen.
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Envol 8, Unité 16

Envol 8, U16, 5. les nouvelles, la télévision - phrases

1 J'aime beaucoup les articles de ce journaliste. Ich mag die Artikel dieses Journalisten sehr.

2 Il a un bon style journalistique. Er hat einen guten journalistischen Stil.

3 Le rédacteur en chef a rédigé l'éditorial. Der Chef-Redaktor hat die Ausgabe verfasst.

4 J'ai lu un reportage passionnant sur la Chine. Ich habe eine leidenschaftliche Reportage über China gelesen.

5 A l'intérieur des journaux, il y a souvent des pubs. In den Zeitungen hat es oft Werbungen drin.

6 Le titre invite le lecteur à lire l'article. Der Titel lädt den Leser ein den Artikel zu lesen.

7 Le gros titre attire l'attention des lecteurs. Die Schlagzeile zieht die Aufmerksamkeit der Leser auf sich.

8 On a interdit la publication de cet article. Die Veröffentlichung dieses Artikels hat man verboten.

9 Il y a différentes rubriques dans les journaux. In den Zeitungen hat es verschiedene Rubriken.

10 Ce journaliste traite ce sujet à la légère. Dieser Journalist behandelt dieses Thema mit Leichtigkeit.

11 L'économie se globalise de plus en plus. Die Wirtschaft globalisiert (weltweit ausgerichtet) sich mehr und mehr.

12 Tu t'intéresses à la politique? Interessierst du dich für die Politik?

13 La météo nous annonce du beau temps. Der Wetterbericht kündet uns schönes Wetter an.

14 La brève se limite aux informations essentielles. Die Kurznachrichten beschränken sich auf die wichtigsten Informationen.

15 Les événements les plus importants se trouvent sur la une. Die wichtigsten Ereignisse befinden sich auf der Titelseite.

16 Le dernier livre de cet écrivain est passionnant. Das letzte Buch dieses Schriftstellers ist leidenschaftlich.

17 Tous les jeudis soirs, il y a une émission littéraire. Jeden Donnerstag Abend gibt es eine literarische Sendung.

18 Consulte le programme avant d'allumer la télé. Erkundige dich zuerst im Programm bevor du den Fernseher einschaltest.

19 La télévision s'appelle aussi le petit écran. Der Fernseher heisst auch der kleine Bildschirm.

20 La productrice de ce film est très célèbre. Die Produzentin dieses Films ist sehr berühmt.

21 Le succès d'une émission dépend du présentateur ou de la présentatrice. Der Erfolg einer Sendung hängt vom Ansager oder der Ansagerin ab.

22 Cet animateur anime des jeux télévisés. Dieser Animator leitet Fernsehspiele.

23 Le football attire même de nombreuses téléspectatrices. Der Fussball zieht sogar zahlreiche Fernsehzuschauer an.

24 Quel genre d'émissions préfères-tu, les documentaires ou les films de fiction? Welche Art von Sendungen ziehst du vor, Dokumentar- oder Spielfilme (erfundene Filme)?

25 La télévision est un bon divertissement. Das Fernsehen ist eine gute Unterhaltung.

26 Ne te moque pas de moi, je suis sérieux. Mach dich nicht über mich lustig, ich meine es ernst.

27 La télévision a diffusé ce spectacle en direct. Das Fernsehen überträgt dieses Spektakel direkt.

28 Les spectateurs ont beaucoup aimé cette pièce de théâtre. Die Zuschauer haben dieses Theaterstück sehr geliebt.

29 Les organisateurs du festival étaient contents du résultat. Die Organisatoren des Festivals waren mit dem Resultat zufrieden.

30 La Première Guerre mondiale a duré de 1914 à 1918. Der Erste Weltkrieg hat von 1914 bis 1918 gedauert.

31 Ce film a eu un succès immense. Dieser Film hat einen riesengrossen Erfolg gehabt.
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